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The Translator’s Commentary
on an Intellectual Detective Story

CraThs TIOCBAIICHA ITEPEBOTICCKOMY KOMMEHTAPHIO
KaK OTHOMY M3 CIOCOO0B HHTEPIPETALINH XyT0KECTBCH-
HOTO TeKcTa. B Hell paccMaTpuBarOTCs pa3IndHbIe TPaau-
uH (PyCCKOA3BIYHAS U 3apyOeKHAs)) KOMMEHTHPOBAHNUS
MHTEJUIEKTYaIbHOTO JIeTeKTrBa. [IpeacraBinensl pa3Hbie
TUIIBI KOMMEHTapHs, ucnoiab3oBanHbsie E. KocTrokoBnd
MIPH TIEPEBOAE POMAHOB Y. DKO Ha PYCCKHUH S3BIK.

KiroueBble cjioBa: KoMMeHTapuii, epeBo, HHTEPIpeTa-

ous, HHTeJ’[HeKTyaJ'IbHLIﬁ JCTCKTUB.

B nponecce MeXKyIbTYpHONH KOMMYHHUKAIUH TIO-
CTOSTHHO TIPOUCXOJUT TPEONOJICHHE T'PAHUIl Pa3HBIX
cemuocgep. [lepeBogunk B JaHHOM Cilydae BBICTYTIAeT
HE TOJIGKO B POJIM MHTEPIIPETaTOpa TEKCTa OPUTHHAIIA,
HO 1 JOCTATOYHO YacTO BHIMOIHSET (DYHKIIHIO YETIOBEKA,
aJaNTHPYIOLIETO ONPEEeICHHbBIE KYIbTYPHBIC U SI3BIKO-
BbIC SIBJICHUS JJIs1 HHOKYJIBTYPHOH cpenbl. B cymHuocTn,
Jlake caM TEpEeBOA XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa Ha Ipy-
TOH S3BIK MOKET PAacCMaTpHUBAThCSA KaK CBOCOOPA3HBIN
KOMMEHTapui K TeKkcTy opuruHana. «IlepeBon Bcernma
HalleJICH Ha HEKUH ONpeesIeHHbII crocod MpOYTeHUs
MIPOM3BE/ICHUS, KAK 1 KPUTHKA B COOCTBEHHOM CMBICIIC
CJIOBa, TIOCKOJIBKY, €CIIH TEPEBOAYNK PEII 00paTuTh
BHUMAaHHE Ha OIPEJICJICHHBIC YPOBHH TEKCTa, OH TEM
CaMbIM aBTOMAaTHYECKN COCPEOTOYMBACT HA HUX BHU-
MaHHe uuTarensd. 1 B 3TOM cMbIciIe IEpeBOABI OJHOTO
W TOTO K€ HMPOM3BEACHHS JOMOJHIIOT APYT Apyra, Mo-
CKOJIBKY 3a4acTyl0 OHHU TIO3BOJISIIOT HAM YBHJETh OpHU-
THUHAJ C Pa3HBIX TOYEK 3peHus» [1, c. 297].

IlepeBogueckast MHTEpHpeTanns TEKCTa (YaCTHBIM
CJIy4aeM KOTOPOH MOJKET ObITh Ha3BaH KOMMEHTAapHi1) He-
00X0IMMa B TEX CUTYaINsIX, KOT/Ia OTIPE/IeSICHHAs OTChIIKA
TEKCTa OPUTHHAJIA «HE MPO3pavHa cama o ceOe MITH e He
MPO3payHa JJIst TOH KyJIBTYPbI, K KOTOPOH MPHHAUIEKUT
nepeBoquuk» [1, c. 257]. B koMMeHTapuu HY>KAArOTCS
CJIOBA M BBIPAXKEHHSI TEKCTA OPUT'MHAIIA, CBA3aHHBIC C TaK
Ha3bIBACMBIMHU (DOHOBBIMH 3HAHHMSIMH HOCHTEIS SI3BIKA.
[lepeBomurKy B JaHHOM CIIydae Hy»KHO HE TOJIBKO «Iepe-
CO3/IaTh» OIPEIEIICHHBIN TEKCT Ha JPYTOM SI3bIKE, HO U
0003Ha4YUTH €10 «(HOHY, BKIIFOYEHHOCTh B HHYIO KYIIBTYDY.
Jlist 3T0T0 HEOOXO0MMO, UTOOBI OBLIA ITepeiaHa IPECy -
TIO3UIHST MHOS3BIYHOTO TEKCTA, KOTOPAsi TOMOTaeT «00-
Pa30BBIBaTh TaK HA3bIBAEMBbIH HEBBIPAKECHHBIN TOPU30HT
HaIero ombITay [2, c. 80]. IIpecynmosurmeii MOxeT OBITh
Ha3BaHa «Ta CyMMa 3HAHUsI, KOTOPYIO OTIIPABUTEINb XOTET
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lectual detective story. The article shows some types of
the commentary used by E. Kostyukovitch in the process
of U. Eco novels translation into Russian.
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OBl OIIPEAETUTH KaK OOIIYI0 OCHOBY IS ceOs M TOTyda-
Tens uHpopMarmm» [3, c. 246]. B cuTyarmn MexXKyIb-
TYpPHOW KOMMYHHKAIIH 3Ta CyMMa 3HaHUI MOXET U HE
OKa3aThCst 00IIeH ISt co3narestst TEKCTa OpUrHHaa U JJIs
YHUTaTeIs TEKCTa epeBosa. IlepeBoqunK-nHTepIpeTaTop
TIOJIB3YETCsI Pa3HOOOPA3HBIMHU CTPATETUSIMH ITPH TIepeiade
TIPECYNITO3UTHBHBIX 3HAHNH, CBSI3aHHBIX C IEPEBOJMBIM
TekcToM. OH MOXET OCTaBHTh TEKCT 0e3 M3MEHEHUH n
KOMMEHTAapHs, ¥, TAKUM 00pa30M, TEKCTOBas IPECYTIIIO-
3uLMst OyzIeT nepeiaHa IMIUTUIATHO.

[lepeBomunK, OfHAKO, MOXKET HKCIUIMIIMPOBATH TIpe-
CYNIO3UTHBHYIO MH()OPMAIHNIO, 3aJI0)KEHHYIO B TEK-
cre. [Ipu 3TOM OH OyzneT MCTONIB30BaTh CUTYaTHBHBIC
CTpaTeruy, 3aKIIOYaroNecss B M3MEHEHHH aBTOPCKHUX
TEKCTOBBIX CPE/ICTB Iepeaaun nHpopmannu. B kauectse
CUTYaTHUBHBIX CTPATETnii, UCTIOIb3yEMbIX IEPEBOUNKOM,
OOBIYHO BBICTYIIAIOT: &) SKCIUIMKALHS PECYNIO3UTHBHO-
TO 3HAaHMS B TEKCTE; 0) IKCIUIMKANKS TPECYITIO3UTHBHOTO
3HAHMSA 3a [IPE/IeIaMH TEKCTa; B) SIMMHUHALS (hparMeH-
TOB MPECYNIO3UTHBHOIO 3HAHMA (CO3HATEJIbHAS WU
OeccosnarenbHas) [4, c. 62].

OntumansHOU U HanOoee 3phekTHBHOI cTpaTerneit
TIEPEBOIUMKA SBISETCS, C HAIICH TOYKM 3PEHUS, IKC-
TUTMKALUS TPECYIO3UTUBHOTO 3HAHUS 3a IpeaeIaMu
TeKcTa (CHOCKH, TIepeBOAISCKUit KoMMeHTapuit). C ogHOM
CTOPOHBI, 3TO TO3BOJIAET NEPEBOAUMKY NEPEiaTh TEKCT
Ha JIpyToM si3bIke 0e3 0coOBIX m3MeHeHuil. C apyroi
CTOPOHBI, KOMMEHTAPHH JTa€T IEPEBOUNKY BO3MOKHOCTb
MI0Ka3aTh CBOIO KOMIIETCHIIMIO B O0JIACTH APYTO Kyib-
TYPbI ¥ pacUIMPUTH (POH KyIBTYPOJIOTHUYECKUX 3HAHUN
yuTaTeNei TeKcTa MepeBoaa.

BecbpMma nonysisipabli ceiiyac >kaHp «MHTEIEKTYallb-
HOTO JICTCKTHBA» IPEIIoJaracT HAIN4YNEe y YUTaTenei
OTIPE/IEJICHHON CYyMMBI KyJIbTypOJOTHYECKHX 3HAHMU.
W ecnu pyccKOSI3bIYHBIE aBTOPHI MTOJJOOHOTO JICTEKTHBA



DPHMOMOTHA 1 NCKYCCTBOBEAEHHE

(nanpumep, b. AKyHHH) MOTYT 1TO3BOJIUTH ce0e orpesie-
JICHHYIO HHTEIJICKTYAJIbHYIO UTPY C YUTATENIeM, OTTUPAsICh
Ha BO3MOKHBIH 001mImMii GoHJ Mpecynno3uTHBHBIX 3HA-
HUH, TO B TPaJUIMH NEPEBOHOTO MHTEIEKTYaIbHOTO
nerextuBa (A. Kpuctu, Y. DKk0) BXOAUT 00s3aTeNbHBIN
PENAKTOPCKUM MU IIEPEBONUECKUN KOMMEHTapU.

OTa OpUEHTUPOBAHHOCTH PYCCKOA3BIYHOTO TEKCTa Ha
YUTaTENs IPEICTaBIACTCS HaM OYeHb yAa4HOM ¢ mparma-
THUUYECKOW TOYKH 3peHus. J[ake aBTOp TeKcTa OpUTrHHaIa
HE BCerja CYUTAeT HEOOXOIUMBIM OTKOMMEHTHPOBATH
TO WJIM MHOE OMUCHIBaeMoe sineHue. IlepeBoanas nure-
partypa 3a npeaenamu Poccun Toke He Bcerna cHabXkeHa
JIOCTaTOYHBIM KOMMEHTapueM. M3BecTHas mepeBomdu-
a pomanoB Y. Oxo E. KocTiokoBHY B mpeaucioBUu
K «OcTtpoBy HakaHyHe» 3aMeyaeT, YTO B pOMaHE «II0
HOPME PYCCKOSI3bIYHOM U3AaTENbCKON TPaJAULIUU 1al0TCs
MOJICTPAHUYHBIC MEPEBOBI NHOA3BIYHBIX BKPAIJICHUH,
3a MCKJIIOYEHHEM CaMBIX MPOCTHIX U OUEBUAHBIX, U 32
HCKJIIOYCHUEM TEeX, KOTOPHIE HE3aMETHO MEepeBEACHBI
BHYTPH TeKCTa» [5, c. 7].

Heo0xomnmMo OTMETHTh MparMariyecKylo OpHEHTH-
POBAaHHOCTh aBTOPa MHTEJICKTYaJbHOTO JIETEKTHBA Ha
«CBOETO» TEepeBOTYMKa M «cBoero» uutarens. OnHum
U3 CaMbIX HHTEPECHBIX MPUMEPOB TAaKOTO POJia aBTOPOB
sBisieTcst YMOepTo Oko. OH MPU3HAETCS], YTO CaM aKTHBHO
COTPYIHHMYAET C IEPEBOTIMKAMHU CBOUX TEKCTOB JIaXKe Ha
T€ SI3BIKH, KOTOPBIX OH HE 3HAET, TOCKOJIBbKY CUMUTAET 3TO
COTPYIHUYECTBO BECbMa IIOJOTBOPHBIM ISl UUTaTENeH
TEKCTa IepeBosa. boiiee TOro, CO3HATEIBLHO OCTABIIA
«IPOCTPAHCTBO UHTEPIPETALNNY CBOUX TEKCTOB B CITy-
Yae MUTAIUU OTKPBITHIM, OH CTPEMHUTCSI OPUEHTHPOBATh
Ha 3TO U CBOMX MEPEBOAYHMKOB. FIHTEpECHO OTMETUTE, UTO
ABTOPCKMM KOMMEHTapHil, CyLIECTBYIOIIUNA BO MHOIMX
pomaHax DKo, QYHKIIMOHHPYET CKOpee KaK «OTChLIKA K
OTCBUTKE» JUIsl PHITOJIOTNUECKH 00Pa30BaHHOIO YUTATEIS,
aTO M BOBCE JIaeT KJIIOY K 3aBe/IOMO HEBEPHOI HHTEpIIpe-
TalMu GparMeHTa TeKCTa.

B aTOM citydae nepeBouuKy TeKCTOB DKO HEOOX0ANMO
OYEHb YMEJIO MaHEBPUPOBATH B IIPOCTPAHCTBE TEKCTOBBIX
UHTEpIpeTanuii, B 0cOOEHHOCTH B Ipoliecce KOMMEHTH-
POBaHUS ONPEAETICHHBIX CETMEHTOB ero Tekcra. C Hamel
ToukH 3peHus, E. KocTiokoBHY, 10 HETaBHETO BpEeMEHU
OBIBIIAs MPAKTUYECKH €AMHCTBEHHOH MepeBoauuIeit
KHMUT 3TOT'0 IMCATEIIs HA PYCCKUH S3bIK, CO CBOEH 3a7a4eil
CrpaBJsieTcst 04eHb ycrnenHo. CaM DKo T0CTaTOuHO YacTo
MIPU3HACT €€ TIePeBOAYESCKUE PEIICHHSI €CIM U HE BCerna
ONMM3KUMHU CTpaTerusM CO3JaHMs TEKCTa OPUTHHANA, TO
BCEIIa MHTEPECHBIMU U yaauHbIMH [ 1].

IIpu nepeBoe HPOHUYECKOTO HHTEIUIEKTYaIbHOTO
nerektuBa «MastHuk @yko» E. KocTiokoBuu octaBuia
HEU3MEHHBIM MUHMMAJIbHBI aBTOPCKUI KOMMEHTAa-
puii, cBOASAIIMICSA K MOANUCAM NOJ pucyHkamu. Ee
COOCTBEHHBIN MEPEBOTUECKIIT KOMMEHTapHil (KOHTEK-
CTOJIOTUYECKUM, KYJIbTYpPOJIOTUUYECKUH, HHTEPTEKCTY-
aJIbHBII) BecbMa 00IMPEH U 00ecrieyrBaeT HOHUMaHNE
TeKcTa Ha 0oJiee TITyOOKOM YPOBHE JaKe JJIs YSIIOBEKa,

HEJOCTATOYHO 3HAKOMOI'O ¢ UCTOPUEH OKKYJIbTU3MA U
po3eHkpeinepcTBa. boiee Toro, mo pycckosi3pBI4HOU
IPOCBETUTENBCKON TpajiUuLUM IIE€PEBOAYMLA [EJIAET
[OJCTPAHUYHBIE IEPEBOJIBI € JIATUHCKOT'O, IPEYECKOTrO,
AHIJIMICKOTO, CTAPOHEMEIIKOT0, CTapodpaHIly3CKOTO
A3BIKOB, UBPHUTA U T.NI. B Tex ciywasx, xorma HeoO-
XOJUMO COXPaHUTb UPOHHUIO TEKCTAa OpPUTHMHANA NPU
yHnoTpeOJICHUH B PEUU «y4YECHOMU JIATBIHIY (B HUCXOTHOM
TEKCTE 3TH BKPAIUICHHS TPOCTO BBIJCICHBI KYPCUBOM),
KocTiokoBHY HCIIONB3YET 10CTATOYHO OPUTHHATBHBIN
npueM. CoxpaHssi MepeBOJl BBIPAKEHHUS BHHU3Y, Ha
CTpPaHMIIC, OHA B CAMOM TEKCTE 3TO BBIPAXKCHUE JAECT
KUPWJTUIEH, B PYCCKOSI3bIYHONW TPAHCKPUNIUU, TEM
caMbIM IOAYEPKUBAsl PAa3rOBOPHYIO BEPCHUIO YIOTpE-
OJICHUS «yYCHOM JTaThIHNY: « MOXKeIlb BKIIOYUThH BEH-
THIISITODP, aHUMYJIa Baryna onmanyna?y (Animula vagula
blandula — nymenska neryuas yyaHas (J1at.) — U3 CTH-
xoTBOpeHust umneparopa Anpuana (II B. H.3.))».

KomMmeHTHpYS OTAeNbHBIC BBHIPaKEHUS M LUTAThHI
B Texcte poMaHa, E. KocTiokoBrHY cama BhICTpanBaeT
OTJICJIbHBIE HHTEPTEKCTyaJbHbIE IIEMOYKH (OT CTOMKOB
Kk Hume) nnm ke gaet BepHbIE OTCHUIKH K MPOTOTEK-
CTaM B KJIaCCUYECKHUX PYCCKUX IEPEBOAAX, €CIU Iepou
poMaHa IHUTaThl HAMEPEHHO HCKaxalT (cMm.: [6]).
[TocTMonepHUCTCKast UTPa ¢ «0Opa30BaHHBIMY YHTATE-
JIEM B 9TUX CUTyalUsIX CMEHAETCS MPOCBETUTEIbCKUM
noydyenueM. MHTepec npencrasisieT TOT Cily4yai, Korna
E. KocTiokoBHY ynaercs COXpaHUTh UIPOBOM 3JEMEHT
UHTEPTEKCTYaIbHON OTCBIIKM poMaHa DKo, UCTIONIb3YS
TaK Ha3bIBAEMbIil «HYJIEBON», WIM «OTCYTCTBYIOLIUN,
NEPEBOYECKUIM KOMMEHTapUil, KOTOPbII 3aHUMAET OCO-
00e MeCTO cpe/ld THITOB KOMMEHTapHs «B CHIIy CEeMaH-
THUYECKOH, (POPMaIbHON U KOTHUTUBHOM JIAKyHaPHOCTH.
3TO BO3MOXXHO, KOTJ]a TEKCTOBOW (pparMeHt, KOTOPbIit
HY’KJIa€TCsl B TOJIKOBAHUU, HE BBIHOCUTCS B KOMMEH-
Tapuil WJIKM KOMMEHTUpPYETCsl HeaJeKBaTHO. ...IlepBbIit
Clly4ai 3aKJII04aeTCsl B MTHOPUPOBAHUU KOMMEHTAaTOPOM
TeX €IMHULL, KOTOPbIE HYKJIal0TCs B KOMMEHTapuu. Peub
UJEeT 0 COOCTBEHHO HYJIEBOM KOMMEHTapuH. Bropoil
Clay4dail OTCYTCTBYIOILETO KOMMEHTApHUsl CBA3aH C UC-
Ka)XCHHbBIM, HeyJJa4HbIM UJIH HealeKBaTHBIM KOMMEHTH-
poBanueM. TpeTuii cirydail kacaeTcst H30BITOYHOTO KOM-
MEHTHPOBAHHUS: KOMMEHTATOP COCTABISACT IIOSCHEHUS
K TeM eIMHUIIaM, KOTOPBIE B CHJTY T€X WJIH HHBIX IPUUNH
B 3TOM HE HYXJ1aroTcs. HeTBepThli cilydyail OTCyTCTBYIO-
LIET0 KOMMEHTApUsl — TaK Ha3bIBAEMbIM TEXHUYECKUM.
OH UHTEPECEeH ¢ TOYKHU 3PEHUS PACKPBITHI MEHTAJIBHBIX
IIPOLIECCOB, NNPOUCXOIAIIUX B COZHAHUM IIEPEBOAUUKA.
31ech KOMMEHTATOP BBIKa3bIBAE€T CBOE MPHUCYTCTBHE
U NOCBAILIAET YUTATElIsl B «KYXHIO» KOMMEHTATOPCKOU
W/WITH TIEPEBOIUECKOM JICSITENIbHOCTH, OTIMCHIBAET B KOM-
MEHTapUU HEBO3MOXKHOCTh OOBSCHUTH TO WIM HHOE SIB-
JICHUE WU HEYBEPEHHOCTD B €10 UCTUHHOM TOJIKOBAHUM»
[7, c. 13]. IMmeHHO 4eTBEPTHII TUIT OTCYTCTBYIOLIETOY
KOMMEHTapus BCTpeudaercs B nepesoge «MasTHuka
®yxo», BeimonHeHHOM E. KocTiokoBuy.
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Ornurpad k mecroi rmase I yact pomana npecTasisier
co0o# veTBepocTuiue u3 ctuxorsopenus X.JI. bopxeca
«l'onem»:

Ueryna Jleon u3 nepmyranuii

B ncxone MHOrOCIIOKHBIX BapHaLUi
CocraBun Mwms, uto ects Kitou u J[Beps,
U BoxectBo, u Ox0, u [[Boperir...

[lepeBomuuiia gaetT MOACTPAHUYHBIA pUPMOBaH-
HBIN TIEPEBOJI C MCMAHCKOTO, HE YKa3bIBasl €ro aBTopa
(B Tex ciyyasx, €ciH €10 He UCTOIb3YIOTCSl BAPHAHTHI
b. IMacrepuaka, C. Mapmiaka, A. Cepreesa, oHa 000-
3HAYaeT MEePeBOJ KaK CBOM). DTOT «OTCYTCTBYIOLIUII»
MepEeBOAUYECKUI KOMMEHTAPUM TTO3BOIUII BBISICHUTD, UTO
UTaTa U3 He J0MMOro aBTopoM bopxeca okazanach
noacrtaBHoil. B ctuxorBopenuun bopxeca B mepeBoze
b. dybuna 3tux cTpokK HeT [8, ¢c. 367-369], u snurpad
MpeACTaBIsIeT co00M mapoauto Ha TeKeT «lomemay.

HHuTteprekcTyalbHasi UTPa C BHUMATEIbHBIM YUTATENIEM
0Ka3ajlach yCIEIIHO COXPAaHEHHOH, XOTs, BO3MOXKHO,
U B HECKOJIBKO MHOM BAPUAHTE 10 CPABHEHUIO C TEKCTOM
OpUTHHAJIA.

Taxum 06pa3zomM, mepeBOJUECKUI KOMMEHTaApHUI
MOMOTACT MPUOOPECTH MM BCIIOMHUTH HEOOXOAUMYO
(hoHOBYFO HH(GOPMAITHIO [UTs aICKBATHON HHTEPITPETAIINU
TeKcTa feTekTrBa. [10100HbI KOMMEHTApU HECKOIBKO
HapylIaeT 3aMbICell aBTOpa (YUTaTeIb WHTEIICKTyallb-
HOTO JICTEKTHBA JI0JDKEH 00J1a1aTh BeChbMa OOIIUPHBIMU
3HaHUSIMU B PAa3HBIX 00JIACTSX), HO OH IparMaTruuecku
HanpapJIeH Ha BOCIOJHEHHE BO3MOXXHBIX MPOOEIIOB
B CUTyallUH MEKKYJIbTYpHOU KOMMyHHKauuu. EneHa
KocTtrokoBuY, niepeBoguniia poMana YMOepTo DKo OYCHb
YIAuHO U CTPAaTeru4eCKy TOYHO UCII0Ib30Bajla BO3MOXK-
HOCTH Pa3HBIX TUTIOB MEPEBOUECKOTO KOMMEHTAPHS TIPU
neperadye TeKCTa pOMaHa Ha PYCCKUM SA3BIK.
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